Ukrainian Christmas Service

St Michael’s Brentor




Carol of the Bells

Hark! how the bells
Sweet silver bells
All seem to say
Throw cares away
Christmas is here
Bringing good cheer
To young and old
Meek and the bold

Ding, dong, ding, dong
That is their song

With joyful ring

All caroling

One seems to hear
Words of good cheer
From everywhere
Filling the air

Oh how they pound
Raising their sound
QO’er hill and dale
Telling their tale
Gaily they ring

While people sing
Songs of good cheer
Christmas is here

Merry, merry, merry, merry Christmas
Merry, merry, merry, merry Christmas

On, on they send
On without end
Their Joyful tone
To every home




Welcome

Ukrainian Carol of the Bells Xop iM. I". BepboBk#u - "LLleapuk”

Opening Prayer

We sing O Come, all ye faithful number 12

THE AJHUHCTIATION ’ ore VIRGIH



https://m.youtube.com/watch?v=TPhDRMr6ttM

Luke 1:26-35 (Easy-to-Read Version)
The Virgin Mary

2627 During Elizabeth’s sixth month of pregnancy, God sent the angel
Gabriel to a virgin girl who lived in Nazareth, a town in Galilee. She was
engaged to marry a man named Joseph from the family of David. Her
name was Mary. 2 The angel came to her and said, “Greetings! The Lord
is with you; you are very special to him.”

29 But Mary was very confused about what the angel said. She wondered,
“What does this mean?”

30 The angel said to her, “Don’t be afraid, Mary, because God is very
pleased with you. 3! Listen! You will become pregnant and have a baby
boy. You will name him Jesus. %2 He will be great. People will call him the
Son of the Most High God, and the Lord God will make him king like his
ancestor David. 33 He will rule over the people of Jacob forever; his
kingdom will never end.”

34 Mary said to the angel, “How will this happen? | am still a virgin.”

3 The angel said to Mary, “The Holy Spirit will come to you, and the
power of the Most High God will cover you. The baby will be holy and will
be called the Son of God.



Ot Jlykun 1:26-35

26-27 Konm NilWOB LWOCTUIN MicaLb EnnsaBeTUHOT BariTHoOcTI, bor
nocnas AHrena laspvina go laavnelicbkoro micta Hasapeta, a0
AiBW, 3apyYEHOI 3 YONIOBIKOM Ha MMEHHS Nocun, 3 poay
[asnaosoro. | 3Baan 1y gisy Mapieto.

8 Mpuiiwoswn Ao Hei, AHres npoMosuB: «Bitato Tebe,
6narocnoseHHa. Focrnogb 3 Toboro». 2° Ane BoHa byna ayxe
36eHTeXEeHa TUMKN CnoBaMu U aymana cobi, wo 6 Te npmBiTaHHSA
Morao o3Hauvatu. 3°| AHren ckasas in: «He 6ilica, Mapie. T
3006yna npuxuabHictb boxy. 31 Mocayxan! Tv 3aBaritHiew i
Hapoauw CwvHa, i Haseew Woro Icycom. 32 BiH maTvme Beny, i
Moro nasmsatumyTh CuHoM BcesuiiHboro bora. | Focnogb bor
pactb Vlomy TpoH Moro 6atbka Jasuga. 32 Bin nosik npasutime
HapogoM fkoBa, i Llapctey Moro He 6yae KiHLA».

34 Mapis 3anutana AHrena: «fIK e Take MoXe CTaTuCs, aaxe
HiKOIM He Bynia 3 yonosikom?» 3° Anren Bignosis : «yx CBATWIA
3inge Ha Tebe, | cnna BeceBnwHboro bora oropHe Tebe. To x
Ceate AnTa, Ake HapoanTbca, byae HazBaHe CnHOM boxunm.

Ukrainian Carol: [Jo6puin Bedip T06i, naHe rocnoaapto

(English translation: Good Evening to you)


https://m.youtube.com/watch?v=VphOYu7zF2k

Luke 2:1-7
The Birth of Jesus Christ

2 It was about that same time that Augustus Caesar sent out an order to
all people in the countries that were under Roman rule. The order said
that everyone’s name must be put on a list. 2 This was the first counting of
all the people while Quirinius was governor of Syria. 3 Everyone 6ravelled
to their own hometowns to have their name put on the list.

4 So Joseph left Nazareth, a town in Galilee, and went to the town of
Bethlehem in Judea. It was known as the town of David. Joseph went
there because he was from the family of David. ®> Joseph registered with
Mary because she was engaged to marry him. (She was now

pregnant.) ® While Joseph and Mary were in Bethlehem, the time came for
her to have the baby. 7 She gave birth to her first son. She wrapped him
up well and laid him in a box where cattle are fed. She put him there
because the guest room was full.

Ot Jlykun 2:1-7
Hapopa)xeHHa Icyca Xpucra

2 Ha Tou yac BuMLWLOB Haka3 ABrycra Lie3apsa NpoBeCcTy nepenmc
HacesIeHHs Mo BCili PuMcbkili imnepii. 2 To 6yB HalinepLunii
nepenuc, 1 NpPoBoAMBCA BiH, koan KupuHin 6ys rybepHaTtopom
Cupit. 3 Yci noam nilwnm peectpyBaTncs, i KOXKeH MilloB 40 CBOro
pigHoro micta. 4 Tox Mocun Takox BupyLve 3 Hasaperta
[anunencbkoro, ae BiH XuBs, 4o KOgel, o [JaBnaoBoro micrta, ake
3BeTbCA BipaeeMoM, 0ckinbkn BIH NOXOAMB 3 poanHn [aBnaoBux
HawaaKis. ® BiH y3aB 3 cob6oto Mapito, ToMy Lo 6yB 3apyyeHuii 3
HEeto; y TO yac BoHa Bxe uekana aAntuHy. &7 Tak ctanocs, wo
NOKW BOHW Byan Tam, HacTaB CcTpoK Mapii ctaTn maTip'to, | BOHa
Hapoauna csoro nepworo CmnHa. Cnosuswyv JNTUHY Yy NOJIOTHO,
Mapis noknana Moro B ficna, ockinbkvt B 3aiKAXKOMY ABOPI
BIIbHMX MICLLb He By



Ukrainian carol “ HoBa pagictb ctana “ — konsgye ctygia “
Boporpan “. (English translation: New Joy has come to pass)

Some Shepherds Hear About Jesus

8 That night, some shepherds were out in the fields near Bethlehem
watching their sheep. ° An angel of the Lord appeared to them, and the
glory of the Lord was shining around them. The shepherds were very
afraid. ° The angel said to them, “Don’t be afraid. | have some very good
news for you—news that will make everyone happy. ! Today your
Saviour was born in David’s town. He is the Messiah, the Lord. *? This is
how you will know him: You will find a baby wrapped in pieces of cloth
and lying in a feeding box.”

13Then a huge army of angels from heaven joined the first angel, and
they were all praising God, saying,

14 “Praise God in heaven,
and on earth let there be peace to the people who please him.”

15The angels left the shepherds and went back to heaven. The
shepherds said to each other, “Let’s go to Bethlehem and see this great
event the Lord has told us about.”

16 So they went running and found Mary and Joseph. And there was the
baby, lying in the feeding box. " When they saw the baby, they told what
the angels said about this child. 18 Everyone was surprised when they
heard what the shepherds told them. ® Mary continued to think about
these things, trying to understand them. ?° The shepherds went back to
their sheep, praising God and thanking him for everything they had seen
and heard. It was just as the angel had told them.

We sing Away in a Manger  number 6



MNMactyxam aBnsaerbca AHren locnoaHin

8 Kinbka nacryxis Ti€i MiCLLeBOCTI IMLIUANCA Ha HiY Y YMCTIM MO
cTepertu ceoi otapu. 2| 3'aBmBca iM AHren FocnoaHiw, i canso
cnasu FocnogHbOI NpPoanaoca Ha Hux. CTpax oxonue

nactyxis. ' Ta AHren ckasaB iM: «He 6iliTecs, A npuHic Bam 406py
3BICTKY, AKa AacTb BENIMKY pagicTb NoAaM. 11 TOMY O CbOrOAHI B
MIcTI JaBmaoBiMm Hapoamsca ansa Bac Cnacutenb—XpucToc
Focrniogp. 21 3Hak Bam Byze Takuit: BM 3HalgeTe B Acnax AUTuHy,
3aropHyTYy Yy MOJOTHOY.

13 Pantom o AHrena NpueEAHanaca cmaa-cmaeHHa iHwmnx AHrenis,
AaKi chasuam bora 3i chioBamu:

14 «CnaBa lNocnogy Ha Hebecax,
| Xan MUP NaHYE Ha 3eMJi MiXX TK0AbMU, AKi bory Muni».

13 Konv AHrenv 3anmwmnam nactyxis i noBepHyancsa Ha He6o,
NacTyxu 3aroBOpman Mixk coboro: «Xogaimo o Bipaeema u
NOAMBMMOCSA Ha Te, WO TaM CTanocChb, Npo wWwo [ocnoab AaB Ham
3HaTW». 18 Tox BOHM nocniwmau i 3Haiwam Mapito 3 Mlocmnom i
OutuHoto, fka nexana B acnax. ' NMobaumswy HemoBnsa, nacTyxu
BCIM PO3MNOBINAM NPO 3BICTKY, AKY BOHU O4ep>Kaan npo Lo
Ountuny. 8| poskasaHa HUMUK icTOpis AVBYBaia BCiX, XTO UyB

i. 1 Mapis x, MoB ckapb, 36upana BCe Le i cKnagana B CBOEMY
cepui. 2% A nactyxu noBepHyANCa JOAOMY, XBanAUM W
npocnasaatoum bora 3a Bce Te, WO BOHW MOYyAn i nobaunmam—
TOYHICIHbKO Tak, ik 6y/10 iM CKa3aHo.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+2%3A1-20&version=ERV-UK#fuk-ERV-UK-24857a

We sing Silent Night, Holy Night number 13

Matthew 2:1-12
Wise Men Come to Visit Jesus

2 Jesus was born in the town of Bethlehem in Judea during the time when
Herod was king. After Jesus was born, some wise men from the east
came to Jerusalem. ? They asked people, “Where is the child who has
been born to be the king of the Jews? We saw the star that shows he was
born. We saw it rise in the sky in the east and have come to worship him.”

3When King Herod heard about this, it upset him as well as everyone
else in Jerusalem. 4 Herod called a meeting of all the leading Jewish
priests and teachers of the law. He asked them where the Messiah would
be born. ° They answered, “In the town of Bethlehem in Judea, just as the
prophet wrote:

6 ‘Bethlehem, in the land of Judah,

you are important among the rulers of Judah.
Yes, a ruler will come from you,

and that ruler will lead Israel, my people.”

"Then Herod had a private meeting with the wise men from the east. He
learned from them the exact time they first saw the star. 8 Then he sent
them to Bethlehem. He said, “Go and look carefully for the child. When
you find him, come tell me. Then | can go worship him too.”

9 After the wise men heard the king, they left. They saw the same star
they had seen in the east, and they followed it. The star went before them
until it stopped above the place where the child was. ° They were very
happy and excited to see the star.

1 The wise men came to the house where the child was with his mother
Mary. They bowed down and worshiped him. Then they opened the
boxes of gifts they had brought for him. They gave him treasures of gold,
frankincense, and myrrh. 12 But God warned the wise men in a dream not
to go back to Herod. So they went home to their own country a different
way.



O1 Matdes 2:1-12 Myapeui noknoHArTbCA IcycoBi

2 Icyc HapoamMBCA B HOAEeNCbKOMY MICTI Bipneemi 3a uaproBaHHA
Ipoga. 3rogom Ao Epycanvmy npuidnm myapetdi 3i Cxoay. 2 BoHu
cnutanu: «/le HoBoHapoaKeHun Llap togenceknmn? Mu nparHemo
3HaTK, 60 6aunam Voro 3ipky, Koau BoHa 3iina. My npuiwam
noknorutnca Momy». 3 Mouyswm npo e, uap lpog ayxe
CTPVBOXMBCS, @ Pa3oM 3 HUM i BCi MeluKaHui Epycannmy. * BiH
3i6paB YCiX FONOBHUX CBALLEHUKIB Ta KHUXXHUKIB FOAENCHKUX |
3anuTaB ix, e Ma€ HapoAMTMCAa XPUCTOC. ®> BOHM ckasanu nomy: «Y
Bidneemi, B KOaei, 60 OCb L0 HaNnMCaHO NPOPOKOM:

6 Tu, Bidbneeme, wo B 3emni Koaw,
Ay>Ke BaXKAMBe cepes MIiCT FoAENCbKNX,
60 3 Tebe Bunge MNpasutens,
Aknn 6yae nactnpem Hapoay Moro—I3painto”».

"Toai lpoa nokivkae MyapeLis, LWO6 3yCTPITUCA TAEMHO, | TOUHO
3'ACyBaB y HUX, KOV 3iliWwna 3ipka. ® Mocnaswm ix 4o Bipneema,
BIH 3BeiB: «laiTb | Jo6bpe po3nuTante npo AunTH, a KOan 3HanaeTe,
TO CMNOBICTITb MEHE, OO 5 TEX MIT NITU N NOKJAOHUTINCS I7I0|v|y».

? BOHW BUC/IyXanu Laps Ta 1 iy, i 3ipka, cxig, sKoi BOHM
Gaunnu, nwna nonepes HMX, LOKN He 3yNMUHWUAACA Hag MICLEM, Ae
6yna AutunHa. '® Koan myapeui nobaunnm te, Benmka pagictb
oxonuna ix. " BoHu BBifWAM A0 oceni 1 nobauman JuTuHy 3
Mapieto, Noro MaTip'to. BoHW Bnanav goninnub nepes Hum, wob
NOKAOHUTUCA HemoBsaaTi. Togl, BIAKPUBLLM CBOI CKapbHMLL,
nigHecan Vlomy aapyHKu: 3010T0, NagaH Ta MUpPpPO.

12 Ockinbku Bor 3'aBMBCA M BBI CHi i monepeams, Wob He
nosepTananca 4o lpoaa, BOHM pywnam A0 CBOET 3eMAI IHLWNM
LUNAXOM.



Our prayers: We Pray for Ukraine
Prayers in Ukrainian

We pray the Lord’s Prayer together in our own language

The Lord’s Prayer

OT4e Hall, Lo ECU Ha Hebecax,

Hexam cBaTutbes IM'st TBOE.

Xan npumnge LUapcteo TBOE,

Hexan byge Bons TBos

Ak Ha Hebi, TaK i Ha 3eMni

XNi6 Hall HACyLWHWI gank HaM CbOTOfHi.
| NpOCTM HaM NPOBUHM HaLi,

SIK | MM MPOLLAEMO BUHYBATLUAM HALLIUM.
| He BBeAn Hacy CNoKycy,

ane BU3BOJIN HAC Bif, TyKaBOro.

bo TBoe € LlapcTBO, i cMna, i cnaBa
HaBIKWN.

AMIHb

We sing: We three Kings of Orientare  number 21

Ukrainian village Christmas performed by the children

Final Christmas Blessing



Thank you for worshipping with us today.

We hope you are all having a joyful Christmas and pray that in
2023 peace is restored in Ukraine.
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